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Ondas do mar

Ondas do mar de vigo
se vistes meu amigo
E ay deus, s verra cedo

Ondas do mar levado
se vistes meu amado
E ay deus, s verra cedo

Se vistes meu amigo
O por que eu sospiro
E ay deus, s verra cedo

Se vistes meu amado
0 por que ei gran coidado
E ay deus, s verra cedo
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Semi-mensural Assumption
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Rhythmic/Instrumental arrangement
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Stella splendens (f22v.)
A rubric at the beginning of this song describeasta song full of sweetness, and 'ad trepudium

rotundum'’ - to a sacred (?) round dance.

The rubric also says that pilgrims liked to singl atance during their vigil in the church, and
during the day in the square. It also says thewldhbe performed in a respectful and sober

manner.

Refrain
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- Refrain -
Stella splendens in monte
ut solis radium
miraculis serrato
exaudi populum.

-1-
Concurrunt universi
gaudentes populi
divites et egeni
grandes et parvuli
ipsum ingrediuntur
ut cernunt oculi.

Et inde revertuntur
graciis repleti.

-2-
Principes et magnates
extirpe regia
seculi potestates.
Optenta venia
peccaminum proclamant
tundentes pectora
poplite flexo clamant
hic Ave Maria.

-3-
Prelati et barones
comites incliti
religiosi omnes
atque presbyteri
milites mercatores
cives marinari
burgenses piscatores
premiantur ibi.

-4 -
Rustici aratores
nec non notarii
advocati scultores
cuncti ligni fabri
sartores et sutores
nec non lanifici
artifices et omnes
gratulantur ibi.

-5-
Regine comitisse
illustres domine
potentes et ancille
iuvenes parvuli
virgines et antique
pariter vidue
conscendunt et hunc montem
et religiose.

-6 -
Cetus hi aggregantur
hic ut exhibeant
vota, regraciantur
ut ipsa et reddant
aulam istam ditantes
hoc cuncti videant
iocalibus ornantes
soluti redeant.

-7 -
Cuncti ergo precantes
sexus utriusque
mentes nostras mundantes
oremus devote
virginem gloriosam
matrem clementie
in celis graciosam
senciamus vere.



